
Resource management: a noble career!
La gestion des ressources : une carrière noble!
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INAC’s got other great jobs too!

• Contracts and Purchasing Officers 

• GIS Technicians

• Inuit Training and Development Advisor

• Archives Geologists

• …and more!

AINC offre d’autres emplois intéressants!

• Agents des marchés et des achats 

• Techniciens du SIG

• Conseillers en formation et perfectionnement des Inuits

• Documentalistes-géologues

• …et bien d’autres!
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“Resource Management Officers make sure developers, 
scientists and others leave sites the way they

were first found,” says Jimmy Noble Jr. 

« Les agents en gestion des ressources 
veillent à ce que les entrepreneurs, 

les scientifiques et les autres passants 
laissent les lieux dans l’état où ils se
trouvaient avant leur passage, » 

a déclaré Jimmy Noble Jr. 
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“It’s about caring for our land.” 

With Indian and Northern Affairs Canada (INAC) for a year now, Jimmy
spends a lot of the summer doing inspections.

“I like seeing different parts of the territory,” he says. “You get to meet a lot of
new people when you’re out on the land.”

And back at the office, “everyone works really well together.”

« Nous veillons sur les terres. »

Travaillant pour Affaires indiennes et du Nord Canada (AINC) depuis un an,
Jimmy passe une bonne partie de l’été à effectuer des inspections.

« J’aime visiter différentes parties du territoire, affirme Jimmy. 
Ça me donne l’occasion de rencontrer de nombreuses personnes. »

Au bureau, « tout le monde travaille très bien ensemble. »
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Put your resources to work. Call INAC – learn how you can join the team.

Mettez vos ressources à l’œuvre. Appelez AINC – demandez comment faire
pour vous joindre à l’équipe.
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